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KOMISIJAS LĒMUMS 

(2010. gada 8. jūlijs) 

par ārkārtas pasākumiem attiecībā uz tādu akvakultūras produktu 
sūtījumiem, kas importēti no Indijas un paredzēti lietošanai pārtikā 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2010) 4563) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2010/381/ES) 

1. pants 

Šis lēmums attiecas uz tādu akvakultūras produktu sūtījumiem no 
Indijas, kuri paredzēti lietošanai pārtikā (“sūtījumi”). 

2. pants 

1. Dalībvalstis atļauj importēt sūtījumus Savienībā ar nosacījumu, ka 
tiem ir pievienoti izcelsmes vietā veikta analītiska testa rezultāti, kas 
vajadzīgi, lai nodrošinātu, ka produkti neapdraud cilvēku veselību. 

Analītiskajam testam jābūt veiktam, izmantojot oficiālu paraugu, jo īpaši 
nolūkā noteikt hloramfenikola, tetraciklīna, oksitetraciklīna un hlortetra­
ciklīna un nitrafurānu metabolītu klātbūtni. 

Šiem paraugiem jāveic analīzes, izmantojot analītiskās metodes, kas 
atbilst Lēmuma 2002/657/EK 3. un 4. pantam. 

2. Atkāpjoties no 1. punkta, dalībvalstis atļauj tādu sūtījumu importu, 
kuriem nav pievienoti analītiskā testa rezultāti, ar nosacījumu, ka impor­
tētāja dalībvalsts nodrošina, ka pēc ievešanas katram sūtījumam veic 
šādus analītiskos testus, lai noteiktu hloramfenikolu, tetraciklīnu, oksi­
tetraciklīnu, hlortetraciklīnu un nitrafurānu metabolītus. 

3. pants 

▼M2 
1. Dalībvalstis, izmantojot atbilstošus paraugu ņemšanas plānus, 
nodrošina oficiālu paraugu ņemšanu vismaz 50 % sūtījumu, kuri attie­
cīgās valsts teritorijā esošajos robežkontroles punktos tiek deklarēti 
importam. Ja sūtījumā ir akvakultūras produkti no vairākiem izcelsmes 
uzņēmumiem, paraugus ņem attiecībā uz katru atsevišķo uzņēmumu. 

▼B 
2. Saskaņā ar 1. punktu ņemtajiem oficiālajiem paraugiem veic analī­
tiskos testus, lai noteiktu Regulas (EK) Nr. 470/2009 2. panta a) apakš­
punktā definēto farmakoloģiski aktīvo vielu atliekas un jo īpaši hloram­
fenikola, tetraciklīna, oksitetraciklīna, hlortetraciklīna un nitrofurānu 
metabolītu atliekas. 

▼B 
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4. pants 

Attiecīgās dalībvalsts kompetentā iestāde oficiāli aiztur sūtījumus, no 
kuriem ir paņemti oficiāli paraugi saskaņā ar 2. panta 2. punktu un 
3. panta 1. punktu, kamēr tiek pabeigti analītiskie testi. 

Šos sūtījumus drīkst laist tirgū vienīgi tad, ja analītisko testu rezultāti 
apstiprina sūtījumu atbilstību Regulas (EK) Nr. 470/2009 prasībām. 

5. pants 

1. Dalībvalstis nekavējoties informē Komisiju par analītisko testu 
rezultātiem, ja tajos atklāta šādu farmakoloģiski aktīvu vielu atlieku 
klātbūtne: 

a) vielas, kas ir klasificētas saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 470/2009 
14. panta 2. punkta a), b) vai c) apakšpunktu, konstatē koncentrācijā, 
kas pārsniedz ar minēto regulu noteiktos maksimāli pieļaujamos 
atlieku daudzumus; vai 

b) vielas, kas nav klasificētas saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 470/2009 
14. panta 2. punkta a), b) vai c) apakšpunktu; tomēr attiecīgajai 
dalībvalstij netiek prasīts nekavējoties informēt Komisiju par šādu 
testu rezultātiem, ja atlieku daudzums ir mazāks par: 

i) attiecīgās vielas atsauces vērtību atbilstīgi Regulai (EK) 
Nr. 470/2009; vai 

ii) minimālo vajadzīgo veiktspējas robežu, kas noteikta attiecīgajai 
vielai atbilstīgi Lēmumam 2002/657/EK. 

Šo analītisko testu rezultātus paziņo Komisijai, izmantojot ātrās brīdi­
nāšanas sistēmu, kas izveidota saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 178/2002 
50. pantu. 

▼M2 __________ 

▼B 

6. pants 

Visus izdevumus, kas radušies, piemērojot šo lēmumu, apmaksā nosū­
tītājs vai sūtījuma saņēmējs, vai nosūtītāja vai sūtījuma saņēmēja 
pārstāvis. 

7. pants 

Lēmumu 2009/727/EK atceļ. 

8. pants 

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm. 

▼B 
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